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Παρακαλούμε διαβάστε προσεκτικά όλες τις οδηγίες χρήσης πριν την χρήση της 

συσκευής και φυλάξτε τις για πιθανή μελλοντική χρήση. 

Please read all instructions carefully before using the appliance and keep them for 

possible future use. 



Διαβάστε προσεκτικά πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν και κρατήστε τις οδηγίες για 

πιθανή μελλοντική χρήση. Με αυτόν τον τρόπο θα διασφαλίσετε τη καλή λειτουργία του 

προϊόντος , την διάρκεια ζωής του και την ισχύ της εγγύησης .Σε περίπτωση που δώσετε 

τη συσκευή σας σε άλλο χρήστη, παρακαλούμε δώστε μαζί και αυτό το εγχειρίδιο 

οδηγιών χρήσεως. 

Ευχαριστούμε για την αγορά σας και ευχαριστούμε για την εμπιστοσύνη που μας δείξατε. 

Χαρακτηριστικά: 

• Ισχύς 650 W

• Τροφοδοσία: 220-240V, 50 Hz

Ευχαριστούμε για την αγορά σας και ευχαριστούμε για την εμπιστοσύνη που μας δείξατε. 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΣΑΣ 

1. Η τροφοδοσία της συσκευής σας πρέπει να ταιριάζει με τις αρχικά προβλεπόμενες
προδιαγραφές.

2. Μην βυθίζετε τη συσκευή σε νερό.
3. Ελέγξτε ότι η τάση τροφοδοσίας ρεύματος συμφωνεί με αυτήν που φαίνεται πάνω στη

συσκευή (εναλλασσόμενο ρεύμα).
4. Μην τοποθετείτε εύφλεκτα αντικείμενα, εκρηκτικές ουσίες ή επικίνδυνα αντικείμενα

κοντά στη συσκευή σας.
5. Χρησιμοποιήστε μόνο τα εξαρτήματα και τις υποδοχές που παρέχονται. Η χρήση

οποιουδήποτε άλλου τύπου αξεσουάρ που δεν προορίζεται για το σκοπό αυτό θα
μπορούσε να βλάψει τη συσκευή σας.

6. Χρησιμοποιήστε και διατηρήστε τη συσκευή σας σε ένα περιβάλλον όπου η
θερμοκρασία είναι μεταξύ-10 ° C έως 40 ° C.

7. Μην αποσυναρμολογείτε τη συσκευή σας και μην προσπαθήσετε να την επιδιορθώσετε
μόνοι σας. Επιστρέψτε τη συσκευή εκεί από όπου την αγοράσατε.

8. Η συσκευή έχει κατασκευαστεί για οικιακή χρήση. Σε περίπτωση επαγγελματικής
χρήσης, ακατάλληλης χρήσης ή μη συμμόρφωση με τις οδηγίες, ο κατασκευαστής δεν
αποδέχεται καμία ευθύνη και η εγγύηση θα είναι άκυρη.

9. Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από πρόσωπα (συμπεριλαμβανομένων των
παιδιών) τα οποία, η φυσική ή πνευματική ή ψυχική τους κατάσταση, ή η έλλειψη
σχετικής εμπειρίας ή γνώσεων δεν τους επιτρέπει την ασφαλή χρήση της συσκευής,
εφόσον  επιτηρούνται ή τους έχουν δοθεί σαφείς οδηγίες για την ορθή και ασφαλή
χρήση της συσκευής από ένα ενήλικο άτομο το οποίο είναι υπεύθυνο για την ασφάλειά
τους και έχουν καταλάβει πλήρως τους ενδεχόμενους κινδύνους από εσφαλμένη χρήση
της συσκευής.

10. Να φυλάσσεται η συσκευή και το καλώδιο αυτής  μακριά από παιδιά.
11. Ο καθαρισμός και η συντήρηση δεν θα πρέπει να γίνονται από παιδιά εκτός εάν είναι

άνω των 8 ετών και με επίβλεψη.
12. Μην αφήνετε τη συσκευή να λειτουργεί αφύλακτα. Σε περίπτωση βραχυκυκλώματος ή

μηχανικής βλάβης , υπάρχει κίνδυνος υπερθέρμανσης και πυρκαγιάς.
13. Μη χρησιμοποιείτε κάποιο καλώδιο επέκτασης. Εάν αποδέχεστε την ευθύνη αυτού,

χρησιμοποιήστε μόνο καλώδιο επέκτασης που είναι σε καλή κατάσταση και ταιριάζει
στην τροφοδοσία της συσκευής.

14. Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή σας εάν έχει υποστεί βλάβη σε οποιοδήποτε μέρος
της. Μην χρησιμοποιείται ,αν έχει καταστραμμένο καλώδιο.

15. Εάν το καλώδιο της συσκευής καταστραφεί, πρέπει να αντικατασταθεί από τον



 

κατασκευαστή, τον εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπό του ή παρόμοια καταρτισμένο 
προσωπικό ώστε να αποφευχθεί βλάβη. 

16. Μην αποσυνδέετε το φις του καλωδίου από την πρίζα ,τραβώντας το καλώδιο. 
17. Μην αφήνετε το καλώδιο να κρέμεται. Για να αποφύγετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας, 

αποσυνδέστε τη συσκευή σας από την κύρια τροφοδοσία μετά την χρήση, όταν την 
μεταφέρεται, πριν από τον καθαρισμό ή όταν δεν χρησιμοποιείται. 

18. Καμία εγγύηση δεν μπορεί να εφαρμοστεί σε περίπτωση κακής χρήσης. 
19. Ο κατασκευαστής αρνείται κάθε ευθύνη για υλικές ζημίες ή ζημιές (σωματικές ή ηθικές) 

λόγω κατάχρησης ή/και μη συμμόρφωσης με τις οδηγίες ασφαλείας. 
20. Η συσκευή προορίζεται για χρήση σε εσωτερικό χώρο. 
 
ΕΙΔΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΣΑΣ 

1. Βεβαιωθείτε ότι το καπάκι είναι τοποθετημένο σωστά και ασφαλώς κλειστό πριν 
λειτουργήσετε τον αποχυμωτή. 

2. Μην απελευθερώσετε την μπάρα ασφαλείας κατά την διάρκεια λειτουργίας. 
3. Για να αποφευχθεί ο οιοσδήποτε τραυματισμός ή κίνδυνος, κρατήστε τα χέρια και κάθε 

μαγειρικό σκεύος μακριά από τον αποχυμωτή καθώς και από τις αιχμηρές λεπίδες κατά 
την διάρκεια χρήσης. 

4. Χρησιμοποιείστε τον συμπιεστή και όχι δάχτυλα ή άλλα μαγειρικά σκεύη για να 
σπρώξετε τις τροφές μέσα στον αποχυμωτή. 

5. Εάν οι τροφές, ή υπολείμματα αυτών, κολλήσουν στο άνοιγμα, χρησιμοποιήστε τον 
συμπιεστή για να τα ξεκολλήσετε. Εάν παραμείνουν κολλημένα, απενεργοποιήστε την 
συσκευή, αναμείνετε μέχρι το μοτέρ και γενικά η συσκευή  να σταματήσει 
εξολοκλήρου, και αφού αφαιρέσετε από την πρίζα, αποσυναρμολογήστε τον 
αποχυμωτή ώστε να αφαιρέσετε τις τροφές ή τα υπολείμματα. 

6. Εάν ο αποχυμωτής σταματήσει να λειτουργεί λόγω μη ενδεδειγμένης χρήσης ή εάν 
υπάρχει έντονος θόρυβος, τότε απενεργοποιήστε τον, αποσυναρμολογήστε τον, 
καθαρίστε όλα τα εξαρτήματα, και μετά επανασυναρμολογήστε. 

7. Όταν αφαιρείτε ή τοποθετείτε τα εξαρτήματα της συσκευής σε αυτήν, να μην βρίσκετε 
η συσκευή στο ρεύμα. 

8. Για να αποφευχθούν κίνδυνοι τραυματισμού, μην τοποθετείτε ποτέ τις λεπίδες στην 
βάση, δίχως να συναρμολογήσετε ορθώς την συσκευή. 

9. Το μοτέρ δεν θα ξεκινήσει να δουλεύει ένα πρωτίστως δεν έχει συναρμολογηθεί ορθώς 
η συσκευή. Το μοτέρ έχει εσωτερική δικλείδα ασφαλείας, ώστε να μην του επιτρέπεται 
να λειτουργεί εάν η μπάρα ασφαλείας δεν έχει κλειδώσει. 

 

ΕΠΙΠΛΕΟΝ ΕΙΔΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΕΙΑ ΣΑΣ 

Ο αποχυμωτής αυτοπροστατεύεται από την υπερθέρμανση. Εάν η συσκευή, από 
λανθάνουσα χρήση, υπερθερμανθεί, τότε θα σταματήσει αυτομάτως προσωρινά, μέχρι ο 
αποχυμωτής να κρυώσει. Ύστερα, η συσκευή θα συνεχίσει να λειτουργεί κανονικά. Στην 
περίπτωση που ο αποχυμωτής κολλήσει, θα πρέπει να τον απενεργοποιήσετε  και να τον 
αποσυνδέσετε από το ρεύμα. Η συσκευή πρέπει να καθαριστεί ολοκληρωτικά για να 
αφαιρεθεί οτιδήποτε την εμποδίζει να λειτουργήσει. Η δικλείδα ασφαλείας από την 
υπερθέρμανση είναι φτιαγμένη ώστε να απενεργοποιεί την συσκευή όταν αυτή θερμαίνεται. 
Παρακαλείσθε να δίνετε ιδιαίτερη προσοχή όταν μεταχειρίζεστε τις λεπίδες του αποχυμωτή, 
καθότι είναι εξαιρετικά αιχμηρές. Πάντα να απενεργοποιείτε και να αφαιρείτε από το ρεύμα 
την συσκευή, όταν την καθαρίζεται από τυχόν υπολείμματα ή τροφές που μπορεί να 
παρεμποδίζουν την λειτουργεία του. 

 
 



ΠΡΟΣΟΧΗ 
Μη χρησιμοποιείτε αυτή τη συσκευή με εξωτερικό  χρονοδιακόπτη ή άλλη συσκευή 
που μπορεί να την ενεργοποιήσει αυτόματα γιατί εάν η συσκευή είναι καλυμμένη ή 
εσφαλμένα τοποθετημένη, υπάρχει κίνδυνος πυρκαγιάς. 

Κίνδυνος: 

• Ποτέ μη βυθίζετε το κυρίως σώμα, το οποίο περιέχει ηλεκτρικά εξαρτήματα και τα
θερμαντικά στοιχεία, σε νερό ή ξεβγάλετε τη μονάδα κάτω από τη βρύση.

• Αποφύγετε την εισροή οποιουδήποτε υγρού στη συσκευή για να αποτρέψετε
ηλεκτροπληξία ή βραχυκύκλωμα.

• Ποτέ μην καλύπτετε την συσκευή όταν είναι σε λειτουργία.

• Χειριστείτε με προσοχή, μη  μεταφέρετε ή μετακινήσετε τη συσκευή ενώ είναι σε
λειτουργεία.

• Μην αγγίζετε το εσωτερικό της συσκευής ενώ λειτουργεί.

ΤΜΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΤΟΥ ΑΠΟΧΥΜΩΤΗ 

1. Πιεστήρας
2. Διάφανο κάλυμμα /Εσοχή
3. Ανοξείδωτο φίλτρο αποχύμωσης
4. Συλλέκτης χυμού με ενσωματωμένο
στόμιο ροής
5. Λαβή ασφαλείας
6. Δοχείο συλλογής πολτού
7. Κυρίως σώμα – Μοτέρ
8. Δοχείο χυμού

ΣΗΜΕΙΩΣΗ 
1. Η συνεχής χρήση να μην υπερβαίνει το ένα λεπτό. Εάν δουλέψει συνεχώς για ένα

λεπτό πρέπει να προηγηθεί διάλλειμα δύο λεπτών πριν την επόμενη χρήση. Με την
παραπάνω διαδικασία εξασφαλίζετε τη μέγιστη διάρκεια ζωής της συσκευής.

2. Ο αποχυμωτής διαθέτει τρεις ταχύτητες. Η ταχύτητα Ο είναι η παύση. Η ταχύτητα Ι
ενδείκνυται για μαλακά φρούτα όπως αγγούρια και καρπούζι. Η ταχύτητα ΙΙ
ενδείκνυται για σκληρά φρούτα όπως μήλα και καρότα.

3. Παρακαλείσθε να αφαιρείτε τα μεγάλα κουκούτσια ή/και τη σκληρή φλούδα από
τα φρούτα και τα λαχανικά πριν από την χρήση τους στον αποχυμωτή.

4. Η συσκευή ενδείκνυται για οικιακή και σε εσωτερικό χώρο χρήση.



 

 
Πριν την πρώτη χρήση 
1.Αφαιρέστε όλα τα υλικά συσκευασίας και αυτοκόλλητα από την συσκευή. 
2.Καθαρίστε ενδελεχώς όλα τα αποσπώμενα μέρη της συσκευής με ζεστό νερό, λίγο 
σαπούνι και ένα μαλακό σφουγγάρι.  
4.Καθαρίστε τα υπόλοιπα μέρη της συσκευής με ένα ελαφρά  νωπό πανί. 
 
Κατά τη χρήση  
1. Χρησιμοποιήστε την σε επίπεδη ,σταθερή, ανθεκτική στη θερμότητα επιφάνεια, μακριά 
από τυχόν πιτσιλιές νερού ή οποιαδήποτε πηγή θερμότητας.  
2. Όταν είναι σε λειτουργία, μην την αφήνετε ποτέ χωρίς επίβλεψη.   
3. Μη θέτετε σε λειτουργία τη συσκευή κοντά σε εύφλεκτα υλικά (περσίδες, κουρτίνες…) ή 
κοντά σε εξωτερική πηγή θερμότητας (μάτι κουζίνας, φούρνο…κτλ.).  
4. Σε περίπτωση φωτιάς, ποτέ μην προσπαθήσετε να τη σβήσετε με νερό. Αποσυνδέστε την 
πρίζα. Κλείστε το καπάκι, εάν δεν είναι επικίνδυνο να το κάνετε. Σβήστε τις φλόγες με νωπό 
πανί.  
5. Μη μετακινείτε τη συσκευή όταν λειτουργεί.  
6. Ποτέ μη βυθίσετε τη συσκευή σε νερό! 
 
ΓΕΝΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ 
 
ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ ΤΟΥ ΑΠΟΧΥΜΩΤΗ 
• Μην πλύνετε κανένα εξάρτημα του αποχυμωτή στο πλυντήριο πιάτων.  
• Μην χρησιμοποιείτε ποτέ σκληρές βούρτσες ή τρίψετε με δύναμη για να  
καθαρίσετε το ανοξείδωτο φίλτρο αποχυμωτή. Υπάρχει πιθανότητα φθοράς της επιφάνειάς 
του.  
 
ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ 
 

1. Τοποθετήστε το συλλέκτη χυμού (4) στην βάση, με το στόμιο του αποχυμωτή να 
κοιτάει προς την κατεύθυνση της λαβή ασφαλείας. Βάλτε το δοχείο σε 
ευθυγράμμιση. 

 
 
 
 

2. Τοποθετήστε το φίλτρο μέσα στο συλλέκτη, ταιριάζοντας το άνοιγμα στο κάτω 
μέρος του, με το βιδωτό μανταλάκι που είναι συνδεδεμένο στην βάση. Κουμπώστε  
το φίλτρο στη βάση , πιέζοντας με προσοχή, ελαφρά προς τα κάτω. 

 
 
 
 

3. Τοποθετήστε το διάφανο κάλυμμα(2)  ώστε να συνδεθεί πάνω στο συλλέκτη χυμού, 
βεβαιώνοντας ότι είναι σφιχτά ευθυγραμμισμένο με το προστατευτικό πολτού σε 
αντίθετη κατεύθυνση από το στόμιο χυμού. 

 
 
 
 



 

4. Ασφαλίστε το κάλυμμα ανασηκώνοντας την λαβή ασφαλείας μέχρι να εφαρμοστεί 
στα αυλάκια που είναι τοποθετημένα στις δύο πλευρές του καλύμματος. 
Βεβαιωθείτε πως η λαβή ασφαλείας έχει ασφαλίσει όρθια εντελώς. Η συσκευή δεν 
θα ξεκινήσει αν αυτή η μπάρα δεν ασφαλίσει όπως προβλέπεται. 

 
 
 
 

5. Τοποθετήστε τον συλλέκτη πολτού κάτω από το άνοιγμα πολτού. 
 
 
 
 

6. Βάλτε τον συμπιεστή στην εσοχή. Πάντα να χρησιμοποιείτε τον συμπιεστή για να 
αποχυμώσετε τα φρούτα και τα λαχανικά. Πιέστε ελαφρά και ποτέ μην πιέζετε 
έντονα. Οι λεπίδες θα κάνουν όλη την δουλειά. 

 
 
 
Για να αποσυναρμολογήστε τη συσκευή, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα: 

• Τοποθετήστε τον αποχυμωτή σε σταθερή και επίπεδη επιφάνεια. 
• Απελευθερώστε τη λαβή ασφαλείας και γυρίστε την προς την πλευρά που 

βρίσκεται το στόμιο ροής. Αφήστε τη λαβή ασφαλείας στο χαμηλότερο σημείο. 
• Αφαιρέστε τον πιεστήρα και το καπάκι. 
• Αφαιρέστε το ανοξείδωτο φίλτρο γυρίζοντας το περίπου 30° δεξιόστροφα ή 

αριστερόστροφα και ανασηκώστε το ώστε να απομακρυνθεί από το κυρίως 
σώμα της συσκευής. Επιπλέον αφαιρέστε το συλλέκτη χυμού και απομακρύνετε 
το δοχείο πολτού. 

ΠΡΟΣΟΧΗ: Θα πρέπει να είστε ιδιαίτερα προσεκτικοί όταν χειρίζεστε το ανοξείδωτο φίλτρο 
ώστε να αποφευχθεί ο κίνδυνος τραυματισμού από τις αιχμηρές πτυχές του. 
 
Συμβουλές  

• Μην υπερβαίνεται την maximum ποσότητα τροφίμων μέσα στο δοχείο. Δεν θα πρέπει να 
ξεπερνάνε την maximum ποσότητα που  δείχνει εξωτερικά  το δοχείο.  

 
Καθαρισμός  

• Απενεργοποιήστε την συσκευή και περιμένετε μέχρι το μοτέρ να σταματήσει 
εντελώς. 

• Με στεγνά χέρια, αφαιρέστε από την πρίζα το καλώδιο τροφοδοσίας. 
• Αποσυναρμολογήστε την συσκευή 
• Σκουπίστε την βάση με ένα μαλακό υγρό πανί ή απαλό σφουγγαράκι. Μην βυθίζετε 

την βάση σε νερό. 
• Μην ψεκάζετε με νερό ή με οποιοδήποτε άλλο υγρό. Μην βάζετε την βάση στο 

πλυντήριο πιάτων. 
• Συνιστάται να καθαρίζετε τον συμπιεστή δια χειρός μέσα σε ζεστό νερό με σαπούνι. 
• Καθαρίζετε όλα τα υπόλοιπα μέρη της συσκευής (πλην των ηλεκτρολογικών) με 

ζεστό νερό και λίγο σαπούνι. Συστήνεται η χρήση ήπιου απορρυπαντικού. 
Ξεπλύνετε και στεγνώστε καλά και ολοκληρωτικά. 

• Για να καθαρίσετε το φίλτρο και τις λεπίδες, βάλτε τα κάτω από ζεστό τρεχούμενο 
νερό. Χρησιμοποιήστε μια μαλακή βούρτσα καθαρισμού πιάτων για να καθαρίσετε 



 

και να αφαιρέσετε τον πολτό από το φίλτρο. Ξεπλύνετε το φίλτρο απέξω 
χρησιμοποιώντας τρεχούμενο νερό. 

• Στεγνώστε καλά και ολοκληρωτικά όλα τα μέρη και μετά συναρμολογήστε τη 
συσκευή και ενεργοποιήστε την. 

• Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή συνολικά και κάθε μέρος της είναι εντελώς στεγνά. 
Αποθηκεύστε σε ένα δροσερό και στεγνό μέρος. 
 

Καθαρίστε τη συσκευή μετά από κάθε χρήση. Μην χρησιμοποιείτε μεταλλικά σκεύη 
κουζίνας ή διαβρωτικά καθαριστικά για τον καθαρισμό των μερών του αποχυμωτή , 
καθώς αυτό μπορεί να τα καταστρέψει.  

 
Αποθήκευση  
1. Αποσυνδέστε τη συσκευή και αφήστε την να κρυώσει καλά.  
2. Βεβαιωθείτε ότι όλα τα εξαρτήματα είναι καθαρά και στεγνά.  
3. Τοποθετήστε τη συσκευή σε καθαρό και στεγνό μέρος. 
Προσοχή 

• Ποτέ μην φέρετε σε επαφή τη συσκευή με νερό, κίνδυνος ηλεκτροπληξίας 
Μακριά από τα παιδιά 

• Πάντα να βγάζετε τη συσκευή από το ρεύμα όταν δεν τη χρησιμοποιείτε. 

• Να χειρίζεστε πάντα με προσοχή τις λεπίδες, καθώς είναι ιδιαίτερα αιχμηρές. 

• Εάν ο αποχυμωτής κολλήσει, απενεργοποιήστε τον αμέσως και αφαιρέστε το 
καλώδιο από την πρίζα πριν τον αποσυναρμολογήσετε για να τον καθαρίσετε. 

 
ΧΡΗΣΙΜΕΣ ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ 
Λάβετε τα βέλτιστα αποτελέσματα από τον αποχυμωτή σας, ακολουθώντας τις κάτωθι 
συμβουλές. 

• Μην τοποθετείτε φρούτα ή/και λαχανικά χωρίς η συσκευή να είναι 
ενεργοποιημένη. 

• Αφήστε την συσκευή να δουλέψει για δέκα δευτερόλεπτα το λιγότερο προτού την 
χρησιμοποιήσετε. 

• Μην πιέζετε με δύναμη τα τρόφιμα στον αποχυμωτή. Αφήστε τα τρόφιμα να 
περάσουν αργά και σταθερά χρησιμοποιώντας πάντα τον συμπιεστή. Δεν 
χρειάζεται να ασκείτε πίεση, αν ο αποχυμωτής δεν αρχίσει να δονείται. Τότε μόνο 
μια λίγο ισχυρότερης έντασης πίεση θα τον κάνει να ισορροπήσει. 

• Οποιοδήποτε φρούτο ή/και λαχανικό χωράει να περάσει από το πέρασμα, μπορεί 
να μπει ολόκληρο. Απαραίτητο να κόβετε μόνο όταν αυτά είναι πολύ μεγάλα, όπου 
θα πρέπει να κόβονται σε κομμάτια μεγέθους κατάλληλου  ώστε να χωράνε από 
την είσοδο. 

• Αφαιρέστε τα μεγάλα κουκούτσια, όπως αυτά του ροδάκινου, του μάνγκο κλπ. 
καθώς μπορεί να προκαλέσουν ζημιά στις λεπίδες ή την συσκευή. Πριν 
χρησιμοποιήσετε κεράσια, σας συστήνουμε να αφαιρείτε τα κουκούτσια. 

• Το καθάρισμα μπορεί να γίνει εύκολο τοποθετώντας μια πλαστική σακούλα μέσα 
στον συλλέκτη πολτού. Μόλις τελειώσετε με την αποχύμωση, η σακούλα μπορεί να 
αφαιρεθεί και να απορριφθεί εύκολα, κάνοντας εύκολο τον καθαρισμό του 
συλλέκτη πολτού. 
Αφήστε τον αποχυμωτή να δουλέψει για  λίγα λεπτά αφότου έχετε ολοκληρώσει, 
ώστε να βγουν όλοι οι χυμοί από τον πολτό. Μόλις απενεργοποιηθεί, είναι πολύ 
λογικό για τον αποχυμωτή να τρέμει για περίπου ένα λεπτό ή και λίγο παραπάνω, 
ώστε να έρθει σε ισορροπία. Περιμένετε να ολοκληρωθεί η διαδικασία για να το 
αποσυναρμολογήσετε. 



 ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Είναι αδύνατο να βγάλετε χυμό από ορισμένα φρούτα όπως μπανάνες, 
αβοκάντο, μελιτζάνες, σύκα, μάνγκο, παπάγια κτλ.)καθώς δεν περιέχουν χυμό και 
θα βουλώσουν την συσκευή. Προσθέστε τα ξεχωριστά σε ένα μπλέντερ. 

• Δεν συνιστάται η χρήση παραγινομένων φρούτων, καθώς μπορεί  να παράξουν
πολύ πολτό και να βουλώσουν την συσκευή.

• Μην ρίχνετε υγρά μέσα στην συσκευή για κανένα λόγο.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Μην διατηρείτε και φυλάσσετε τον χυμό περισσότερο από 24 ώρες. 
Μαζί με τον χυμό πέφτει στο δοχείο χυμό και μικρή ποσότητα πολτού. Κάτι τέτοιο είναι 
απολύτως φυσιολογικό, δίνει γεύση αλλά και αυξάνει τη θρεπτική αξία του χυμού. 

ΕΠΙΛΥΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ 

Προβλήματα Πιθανά αίτια και λύσεις 

Το μοτέρ δεν λειτουργεί μετά την 
ενεργοποίηση της συσκευής 

• Ελέγξτε εάν η συσκευή είναι
συνδεδεμένη στο ρεύμα.

• Η λαβή ασφαλείας δεν έχει
τοποθετηθεί ορθά ή δεν έχει
ασφαλίσει.

• Ελέγξτε εάν όλα τα μέρη έχουν
συναρμολογηθεί ορθώς.

• Ελέγξτε εάν υπάρχουν υπολείμματα
μεταξύ των λεπίδων και του δοχείου.

• Ελέγξτε εάν υπάρχει κολλημένη τροφή
στο κάτω μέρος του συμπιεστή.

Η συσκευή λειτουργεί θορυβωδώς ή/και τρέμει • Ελέγξτε εάν όλα τα μέρη έχουν
συναρμολογηθεί ορθώς και
τοποθετηθεί στην σωστή θέση.

• Η χρήση παραγινομένων φρούτων
μπορεί να οδηγήσει στην δημιουργία
υπερβολικού πολτού και συνεπώς να
φράξει το φίλτρο. Απενεργοποιήστε
την συσκευή και καθαρίστε το φίλτρο

Ενώ η συσκευή λειτουργεί και το στόμιο είναι 
τοποθετημένο με φορά προς τα κάτω, δεν 
βγαίνει χυμός 

• Απενεργοποιήστε την συσκευή και
βγάλτε την από το ρεύμα. Αναμείνετε
την παύση περιστροφής των λεπίδων.
Χρησιμοποιείστε μία οδοντογλυφίδα
για να αφαιρέστε οποιοδήποτε
εμπόδιο αποτρέπει την απόσταξη
χυμού

Η υπερθέρμανση του μοτέρ απενεργοποιεί 
αυτόματα την συσκευή. 

• Το μοτέρ χρειάζεται να προθερμαθεί
πριν την χρήση.

• Τα φρούτα ή/και τα λαχανικά μπορεί
να είναι μαλακά ή παραγινομένα.

• Μπορεί να υπάρχει υπερβολικός
πολτός στο φίλτρο. Απενεργοποιήστε
την συσκευή και καθαρίστε το φίλτρο.

Το μοτέρ σταματάει να λειτουργεί εξαιτίας του 
εγγενούς χαρακτηριστικού του, δηλαδή της 
προστασίας από υπερθέρμανση. 



Το προϊόν αυτό είναι κατασκευασμένο σε πλήρη συμμόρφωση με τις 

ισχύουσες οδηγίες της Ευρωπαϊκής Ένωσης που διέπουν ηλεκτρικές συσκευές 

αυτού του τύπου. 

Προστασία του περιβάλλοντος 

Εάν κάποια μέρα διαπιστώσετε ότι η συσκευή σας χρειάζεται αντικατάσταση ή 

δεν σας χρησιμεύει πλέον, σκεφτείτε την προστασία του περιβάλλοντος: 

1) Μην πετάξετε την συσκευή σας μαζί με τα υπόλοιπα αστικά

απόβλητα (αυτή είναι και η σημασία του αναγραφόμενου

συμβόλου ανακύκλωσης).

2) Απευθυνθείτε στην Δημοτική Αρχή σας για να σας υποδείξει τα

σημεία διάθεσης της συσκευής σας για ανακύκλωση.

3) Διαθέτοντας την άχρηστη πλέον συσκευή σας στα σωστά σημεία

ανακύκλωσης βοηθάτε στην προστασία του περιβάλλοντος

καθώς και στην εκμετάλλευση εκ νέου των υλικών της συσκευής

σας.

4) Οι ηλεκτρικές συσκευές λόγω των υλικών κατασκευής τους εάν

δεν διατεθούν σωστά μπορεί να έχουν άσχημες επιπτώσεις στο

περιβάλλον και κατ’ επέκταση στην υγεία μας.

LAMDA SUPER ELECTRONICS I.K.E. 
Πειραιώς 1 (εντός στοάς Λυκούργου), 105 52 Αθήνα 

Τηλ.Κέντρο: 210.3220003 e-mail: ecomm@lamda-el.gr 
Επισκεφθείτε την ιστοσελίδα μας: www.lamda-el.gr 

mailto:ecomm@lamda-el.gr
http://www.lamda-el.gr/


Please read this instruction manual carefully before using this appliance, save it and make 
sure it's in good condition for future reference. In this way, you will ensure the good 
operation of the product, its life span and the validity of the warranty. . In case you give 
your device to another user, please provide this instruction manual. 

Thank you for your purchase and for the trust you have shown to our product. 

Features: 
Power: 650 W 
Power Supply: 220-240V, 50/60 Hz 

IMPORTANT INSTRUCTIONS FOR YOUR SAFETY 

1. The power supply of your device must conform to the original specifications.
2. Do not immerse the appliance in water.
3. Check that the power supply voltage matches the one shown on the device (AC).
4. Do not place flammable objects, explosives, or dangerous objects near your device.
5. Use only the accessories and sockets provided. Using any other type of accessory, not
intended for this purpose, could damage your device.
6. Use and maintain your device in an environment where the temperature is between -10 °
C and 40 ° C.
7. Do not disassemble your device and do not attempt to repair it yourself. Return the
device to where you purchased it.
8. The appliance is designed for home use. In case of professional use, improper use or non-
compliance with the instructions, the manufacturer does not accept any responsibility and
the warranty will be void.
9. This device is not intended for use by persons (including children) whose physical, mental
or emotional state, or lack of relevant experience or knowledge does not allow them to use
the device safely, provided they are supervised or given clear instructions for the correct and
safe use of the device by an adult who is responsible for their safety and have fully
understood the potential risks of misuse of the device.
10. Keep the device and its cord away from children.
11. Cleaning and maintenance should not be done by children unless they are over 8 years
old and under supervision.
12. Do not let the appliance run unattended. In the event of a short circuit or mechanical
failure, there is a risk of overheating and fire.
13. Do not use an extension cord. If you accept responsibility for this, use only an extension
cord that is in good condition and fits the power supply of the device.
14. Do not use your device if any part of it is damaged. Do not use if the cable is damaged.
15. If the appliance cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, his
authorized representative, or similarly trained personnel to prevent damage.
16. Do not unplug the appliance from the electrical outlet by pulling on the cord.
17. Do not leave the cord hanging. To avoid the risk of electric shock, disconnect your
appliance from the main power supply after use, when carrying it, before cleaning or when
not in use.
18. No warranty can be applied in case of misuse.
19. The manufacturer disclaims any liability for property damage or damage (physical or
moral) due to abuse and / or non-compliance with the safety instructions.
20. The appliance is intended for indoor use.



SPECIAL  INSTRUCTIONS FOR YOUR SAFETY 

1. Make sure the lid is attached properly and securely locked before operating the juicer.
2. Do not unfasten the locking bar during operation.
3. To avoid risk of injury, keep hands and utensils out of the juicer and away from its sharp
blade during operation.
4. Use the pusher, not fingers or utensils, to propel the food into the juicer.
5. Should food become lodged in the opening, use pusher to push it down. If food remains
stuck, turn the power off, wait until motor stops, unit shuts down completely, and is
unplugged before disassembling the juicer and removing the blocked food.
6. If juicer stops due to improper operation or if there is excessive noise, turn power off,
wait for blade to stop spinning, unplug from electrical outlet, disassemble, and clean all
components, then reassemble.
7. Switch off the appliance and disconnect from supply before changing accessories
8. To reduce the risk of injury, never place blade on base without properly assembling the
unit.
9. The motor will not run if unit is not properly assembled. The motor has a built – in safety
feature that will not let the power turn on unless the locking bar is locked in place.

ADDITIONAL SPECIAL  INSTRUCTIONS FOR YOUR SAFETY 
The juicer has a thermal cut – off safety feature. If the unit accidentally overheats, it 

will stop working temporally until the juicer cools down. Afterwards, the unit will continue to 
work again normally. In the event the juicer is jammed, the motor may shut down. If this 
occurs, the juicer should be shut off and unplugged. The unit should be thoroughly cleaned 
to remove the obstruction. The thermal cut – off safety feature is designed to shut off the 
motor when it overheats. Please use extreme caution when handling the juicer blades as 
they are very sharp. Always turn power off to the juicer immediately and remove power 
cord from electrical outlet before disassembling to clean due to any food obstruction. 

Warning 
Do not use this appliance with a programmer, counter or another device which can 
automatically turn it on because if the appliance is covered or incorrectly positioned there is 
a danger of fire. 

DANGER 
• Never immerse the appliance, which contains electrical components and the

heating elements in water, nor rinse the unit under the tap.
• Avoid any liquid entering the appliance to prevent electric shock or short-circuit.
• Never cover the juicer when it is operating.
• Handle with care, do not carry or move the device while it is in operation.
• Don't touch the inside of the appliance while it is operating.



 

Appliance Overview  

 

 

 

 

 

 

REMARK 

1. Continuation working time must not be more than 1 minute. If the appliance operates 
for 1 minute continuously, it must be preceded by a break of two minutes before the 
next use. 

2. The juicer has three speeds. The O is pause. The I speed is for soft fruits and 
vegetables such as cucumbers and watermelon. The II speed is for hard fruits such as 
apples and carrots. 

3. Please remove the large kernel and thick fruit skin before using the juicer. 
4. The appliance is intended to be used only in household and indoor. 

 
Before the first use 
1.Remove all packing materials and stickers 
2. Thoroughly clean all the removable parts with warm water, some washing-up liquid, and a 
non-abrasive sponge. 
3. Clean the inside and outside of the appliance with a damp soft cloth. 
 
During the use 
1. Use it on a flat and stable, heat-resistant surface, away from any water plashes or any 
heat sources. 
2. When appliance is in operation, never leave it unattended. 
3. Do not operate the appliance near flammable materials (blinds, curtains…) or close to an 
external heat source (cooker, oven, gas stove… etc.). 
4. In case of fire, never try to extinguish the flames with water. Unplug the appliance. Close 
the top cover if it is not dangerous to do so. Extinguish the flames with a damp cloth. 
5. Do not move the appliance when it is operating 
6. Never immerse the appliance in water! 
 
 

1. Pusher 
2. Surface cover/Feed port 
3. Juicer filter 
4. Juice collector with integrated juice 

port 
5. Safety handle 
6. Pulp collection container 
7. Main body -motor /Operation knob 
8. Juice container 



GENERAL INSTRUCTIONS 

MAINTENANCE OF THE INNER CONTAINER 
• Do not wash any part of the appliance in the dishwasher.
• Never use hard brushes or scrub hard to clean the juice filter. There is a possibility of
damage to its surface.

USE OF THE JUICER 

1. Place the juice collector (4) on the base, with juicer spout facing direction of locking
bar. Align the container.

2. Place the filter into the collector, matching the opening at the bottom of the filter
with the screw peg attached to the base. Snap the filter onto the base, carefully, by
pressing down slightly.

3. Place the clear cover (2) to fit over the juice collector, making sure it is tightly
aligned with the pulp guard in the oposite direction from the juice spout

4. Lock the cover into the place by lifting locking bar up until it clicks into grooves
located on both side of the lid. Make sure locking bar is in the full upright locked
position. The unit will not start until this bar is properly locked in place.

5. Place pulp collector under the pulp outlet.

6. Insert pusher into chute. Always use pusher to feed fruits and vegetables into unit.
Push gently, never force. The blade will do the work.

To disassemble the device, follow the steps below: 
• Place the juicer on a stable and flat surface.
• Release the safety handle and turn it to the side where the juice port is located. Release
the safety handle at the lowest point.
• Remove the pusher and the cover.
• Remove the stainless filter by turning it approximately 30° clockwise or counterclockwise
and lift it away from the main body of the device. In addition, remove the juice collector and
remove the pulp container.



 

 
CAUTION: Extra care should be taken when handling the stainless-steel filter to avoid the 
risk of injury from its sharp edges. 
 
Tips 
Do not exceed the maximum amount of food in the container. The food in the container, 
should not exceed the maximum amount shown on the outside of the container. 
Cleaning 

• Turn off the power switch and wait until the motor completely stops. 
• With dry hands, unplug the power cord from electrical outlet. 
• Disassemble the machine. 
• Base with a soft damp cloth or sponge. Do not immerse the base in water. 
• Do not spray with water or any other liquid. Base is not dishwasher safe. 
• We recommend washing the pusher by hand in warm soapy water. 
• Clean all other parts in warm soapy water. A mild detergent is recommended. Rinse 

well and dry thoroughly. 
• To clean the filter and bade, hold them under warm running water. Use a soft – 

bristled dish washing brush gently to completely clean pulp from filter. Rinse the 
filter from the outside under running water. 

• Dry components thoroughly, then assemble the machine and turn the power on. 
• Make sure unit and parts are completely dry, then store in a cool dry place. 

 
Clean the appliance after each use. Do not use metal kitchen utensils or abrasive cleaning 
materials to clean the parts of the appliance, as this may damage them. 
 
Maintenance 
1. Disconnect the appliance and let it cool down well. 
2. Make sure all components are clean and dry. 
3. Place the appliance in a clean and dry place. 
 
Caution 

• Never expose the device to water, risk of electric shock 

• Keep it away from children 

• Always unplug the appliance when not in use. 

• Always handle the blades with care as they are very sharp. 

• If the juicer gets stuck, turn it off immediately and unplug it before disassembling it 
for cleaning. 
 

HELPFUL HINTS 
Obtain the best results from your juicer by following these helpful hints. 

• Do not put any fruit or vegetable in your machine until power is turned on. 
• Allow unit to run for at least ten seconds before juicing. 
• Do not force food into the juicer. Allow food to pass through slowly and steadily 

using the pusher. You do not need to apply pressure unless the juicer starts to 
vibrate. Then only a slightly harder push should bring it back to balance. 

• Any fruit and/or vegetable that fits through the feed port, can be entered whole. It is 
only necessary to cut when these are very large, where they should be cut into 
pieces of a suitable size to fit through the entrance. 

• Remove large pits such as peach, mango, etc. as they will damage the blades and 
possibly the unit. Before juicing cherries, we recommend you remove the pits using 
a cherry pitter. 



• Cleaning can be made easy by placing a plastic bag inside the pulp collector
container. When you are done juicing, the bag can be lifted out and disposed of
easily, leaving the pulp collector easier to clean.
Let the juicer run for a few minutes before turning off to allow any excess juice to be
extracted from the pulp. Once turned off it is quite normal for the juicer to spin for a
minute or so due to the very fine precision balancing of tis appliance. Wait until it is
done spinning before disassembling.

• NOTE: It is impossible to juice certain fruits (bananas, avocados, eggplants, figs,
mangoes, papayas, etc.) as they do not contain juice and will clog the device. Add
them separately to a blender.

• We do not recommend using overripe fruit as it will leave too much pulp in the filter
and clog the machine.

• Do not pour liquids into the machine at any time.

CAUTION: Do not keep and store the juice for more than 24 hours. 
Along with the juice, a small amount of pulp falls into the container. This is completely 
normal; it gives flavor but also increases the nutritional value of the juice. 

Troubleshooting 

Problem Possible reasons and solution 

The motor does not run after being 
switched on. 

• Check to see if the unit is plugged in.

• Locking bar is not locked in place
properly.

• Check if all parts are assembled
properly.

• Check if there is any residue left
between blade and receptacle.

• Check to see if food is struck to the
bottom of the pusher.

The motor is running with loud noise and 
shaking. 

• Check that all parts are assembled
properly and in correct position.

• Juicing overripe fruit may result in too
much pulp and will clog the filter. Turn
machine off and clean the filter.

The motor is running. The spout is in the 
downward position, but no juice is coming 
out. 

• Turn the power off and unplug the
machine. Wait for the blade to stop
spinning. Use a toothpick to loosen any
obstruction in the non – drip spout.

The motor overheats, causing the power 
automatically to shut off. 

• The motor needs to warm up before
use.

• The fruits and vegetables may be soft
or overripe.

• There may be too much pulp in the
filter. Turn machine off and clean the
filter. Motor stops running due to the
built – in feature, the overheat safety
control.



This product is in strict conformity with all the valid directives of 
European Union applying on this type of electrical appliances. 

Protecting the environment 

Should you find one day that your appliance needs to be replaced or if it 
is of no further use to you, think of the protection of the environment: 
1) Do not dispose your appliance along with the rest of the public waste

(this is also the meaning of the shown recycling sign).
2) Contact your Public Authorities and they will instruct you of the

recycling centers to which your appliances must be disposed.
3) Correct disposal of your appliance helps the protection of the

environment as well as the recycling of the appliance components.
4) The electrical appliances due to their construction materials, if not

correctly disposed, may lead to environmental and furthermore
health hazards. 

LAMDA SUPER ELECTRONICS P.C. 
Peiraios 1 (in stoa Lykourgou), 105 52 Athens 

Tel: 210.3220003 e-mail: ecomm@lamda-el.gr 
Visit our web site: www.lamda-el.gr 
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